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hvert udkast til retsforskrift inden for dets 
kompetenceområde. 
7. Rådet, der træffer afgørelse med en- 
stemmighed på forslag af Kommissionen 
og efter høring af Europa-Parlamentet og 
EMI, kan overdrage EMI andre opgaver 
med henblik på forberedelsen af tredje fa- 
se. 
8. I de tilfælde, hvor ECB ifølge denne 
Traktat har en rådgivende funktion skal 
henvisninger til ECB i tiden indtil opret- 
telsen af ECB forstås som henvisninger til 
EMI. 

I de tilfælde, hvor EMI ifølge denne 
Traktat har en rådgivende funktion, skal 
henvisninger til EMI i tiden før den 1. ja- 
nuar 1994 forstås som henvisninger til 
Centralbankchefkomitéen. 
9. I anden fase forstås udtrykket ECB, 
som anvendt i artikel 173, 175, 176, 177, 
180 og 215, som EMI. 

Artikel 109 G 

ECU-kurvens valutasammensætning 
ændres ikke. 

Fra indledningen af tredje fase er ECU- 
ens værdi uigenkaldeligt fastlåst i overens- 
stemmelse med bestemmelserne i artikel 
109 L, stk. 4. 

Artikel 109 H 

1. I tilfælde af, at en Medlemsstat har 
vanskeligheder eller alvorligt trues af van- 
skeligheder med hensyn til sin betalings- 
balance, enten som følge af uligevægt på 
dens globale betalingsbalance eller som 
følge af arten af den valuta, den råder 
over, og navnlig når disse vanskeligheder 
vil kunne bringe det fælles markeds funk- 
tion eller den gradvise virkeliggørelse af 
den fælles handelspolitik i fare, indleder 
Kommissionen straks en undersøgelse af 
situationen i den pågældende Stat og af de 
foranstaltninger, som denne har truffet el- 
ler kan træffe i henhold til bestemmelserne 
i denne Traktat under anvendelse af alle 
til rådighed stående midler. Kommissio- 
nen angiver de foranstaltninger, som den 
henstiller til den pågældende Stat at træf- 
fe. 

Såfremt de af en Medlemsstat trufne 
forholdsregler og de af Kommissionen fo- 

reslåede foranstaltninger viser sig util- 
strækkelige til at afhjælpe de opståede el- 
ler truende vanskeligheder, skal Kommis- 
sionen efter at have indhentet udtalelse fra 
det i artikel 109 C nævnte Udvalg rette 
henstilling til Rådet om gensidig bistand- 
sydelse og passende former herfor. 

Kommissionen holder regelmæssigt Rå- 
det underrettet om situationen og dens ud- 
vikling. 
2. Rådet træffer med kvalificeret flertal 
afgørelse om ydelse af gensidig bistand; 
det udsteder direktiver eller vedtager be- 
slutninger, som fastlægger vilkårene for og 
den nærmere udformning af denne bi- 
stand. Den gensidige bistand kan især gå 
ud på: 
a) fælles optræden over for andre interna- 

tionale organisationer, til hvilke Med- 
lemsstaterne kan henvende sig; 

b) foranstaltninger, som er nødvendige 
for at undgå omlægninger i samhande- 
len, når den stat, der er i vanskelighe- 
der, opretholder eller genindfører 
kvantitative restriktioner over for tred- 
jelande; 

c) ydelse af kreditter i begrænset omfang 
fra de øvrige Medlemsstater under for- 
behold af deres samtykke. 

3. Godkender Rådet ikke den gensidige 
bistand, hvorom Kommissionen har rettet 
henstilling, eller er den ydede bistand og 
de trufne foranstaltninger utilstrækkelige, 
bemyndiger Kommissionen den Stat, der 
er i vanskeligheder, til at træffe beskyttel- 
sesforanstaltninger på de vilkår og i den 
nærmere udformning, som Kommissionen 
fastsætter. 

Rådet kan med kvalificeret flertal tilba- 
gekalde denne bemyndigelse og ændre vil- 
kårene for og udformningen af beskyttel- 
sesforanstaltningerne. 
4. Denne artikel finder ikke længere an- 
vendelse fra begyndelsen af tredje fase, jf. 
dog artikel 109 K, stk. 6. 

Artikel 109 I 

J. Opstår der en pludselig betalingsba- 
lancekrise, og træffes der ikke omgående 
beslutning i henhold til artikel 109 H, stk. 
2, kan den pågældende Medlemsstat i fo- 
rebyggende øjemed træffe de nødvendige 
beskyttelsesforanstaltninger. Disse foran- 


